
PENINSULA
SIN RESOLUCIÓN
Solitude

See you in my solitude
The only breath inside this room
Is mine but there’s a trace of yours
Find it hard to understand
All the little grains of sand
Somehow became a wall

And the blood in our veins
Doesn’t seem to matter
And all that remains
Is the photo on my wall

You seem to bent to make me break
Every inch I give you take
But could it be these 
Cherry coloured glasses
If I open up my fist
Holding what I think is righteousness
There could be a chance to save this

And the blood in our veins
Doesn’t seem to matter
And all that remains
Is the writing on my wall

And no one is wrong
No one is right 
No matter the side
We all see our own light

See you in my solitude
The only breath inside this room
Is mine

Soledad

Te veo en mi soledad
El único aliento dentro de esta habitación
Es el mío, pero hay un rastro tuyo
Me cuesta entenderlo
Todos los pequeños granos de arena
De alguna manera se convirtieron en un muro

Y la sangre en nuestras venas
No parece importar
Y todo lo que queda
Es la foto en mi pared

Pareces estar dispuesta a hacerme romper
Cada pulgada que doy la tomas
Pero podrían ser estos
Lentes tintados de cereza
Si abro mi puño
Que sostiene lo que creo que es rectitud
Podría haber una oportunidad de salvar esto

Y la sangre en nuestras venas
No parece importar
Y todo lo que queda
Es la escritura en mi pared

Y nadie se equivoca
Y nadie tiene razón
Sin importar el lado
Todos vemos nuestra propia luz

Te veo en mi soledad
El único aliento dentro de esta habitación
Es el mío
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Tinta

Ahora que, ahora que
Estás
Ahora que, ahora que
Vas
¿Ahora qué, ahora qué?

¿Para quién tú hablas?
¿Para quién floreces?
¿Para quién tú trazas?
¿Para quién existes, resistes, persistes?

Ahora que, ahora que
No vas
Ahora que, ahora que
No estás
Ahora que, ahora que
No vas, estás 
¿Ahora qué, ahora qué?

¿Para quién tú cantas?
¿Para quién escribes?
¿Para quién tú bailas?
¿Para qué?

¿Para qué tanto?
¿Para qué tanto?
Si está, no estás
Si está, no estás

¿Para qué tanto?
¿Para qué tanto?
Si está, no estás
Si está, no estás

Ink

Now that, now that
You’re here
Now that, now that
You’re going
Now what, now what?

For whom do you speak?
For whom do you bloom?
For whom do you draft?
For whom do you exist, resist, persist?

Now that, now that
You’re not going
Now that, now that
You’re not here
Now that, now that
You’re not going, you’re here
Now what, now what?

For whom do you sing?
For whom do you write?
For whom do you dance?
What for?

So much, for what?
So much, for what?
If it’s done, you’re not here
If it’s done, you’re not here

So much, for what?
So much, for what?
If it’s done, you’re not here
If it’s done, you’re not here
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Falla

Falla la máquina
Lo programado sigue aquí
Falla bio-digital
La tecnocracia es así
Uh, ah, uh, ah

Falla la sociedad
La elite es así
Falla la hermandad
La necesidad manda aquí
Uh, ah, uh, ah

Tanto, tanto que dejamos atrás 
Tanto más
Tanto, tanto que ponemos allá
Tan allá, tan allá

Falla la realidad
La propaganda sigue aquí
Falla la humanidad
El raciocinio es así
Uh, ah, uh, ah

Falla la máquina
Falla bio-digital
Falla la máquina
Falla bio-digital
Uh, ah, uh, ah

Failure

The machine fails
The program is still here
Bio-digital fails
Technocracy is like that
Ooh, ah, ooh, ah

Society fails
The elite is like that
Brotherhood fails
Necessity rules here
Ooh, ah, ooh, ah

So much, so much that we left behind
So much more
So much, so much that we put over there
So far away, so far away

Reality fails
The propaganda is still here
Humanity fails
Rationality is like that
Ooh, ah, ooh, ah

The machine fails
Bio-digital fails
The machine fails
Bio-digital fails
Ooh, ah, ooh, ah
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Te QuerÍA / AI Loved You

Sigo aquí
Cuando todo lo demás falló
Sigo aquí
Pa’ cuando necesites amor
Sigo aquí
Cuando todo lo demás falló
Sigo aquí
Pa’ cuando necesites atención
Atención
Uh

Are you there, are you there?
Is it really you?
Are you there, are you there?
Is it really you?
Is it really you?
Is it really you?
Is it really me?

Sigo aquí
Cada día sé un poco más de ti
Sigo aquí
Pa’ darte mi mejor versión
Sigo aquí
Cada día soy más de ti
Sigo aquí
Pa’ darte alta resolución
Resolución
Uh

Te QuerÍA / AI Loved You

I am still here
When everything else has failed
I am still here
For when you need love
I am still here
When everything else has failed
I am still here
For when you need attention
Attention
Ooh

¿Estás ahí, estás ahí?
¿Realmente eres tú?
¿Estás ahí, estás ahí?
¿Realmente eres tú?
¿Realmente eres tú?
¿Realmente eres tú?
¿Realmente soy yo?

I am still here
Every day I know a little more about you
I am still here
To give you my best version
I am still here
Every day I become more part of you
I am still here
To give you high resolution
Resolution
Ooh
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Demographics

Try me, don’t try to define me
Try me, you might be surprised
Try me, it’s not a competition
Try me, but we won this time
We got this time

Taste me, there’s plenty of 
Colours to choose from
Taste me, there’s enough
For almost everyone
Taste me, you will savour some
Salty scars
Taste me, we’ve been giving
All we got
We’ve been giving
All we got 

Test us
We can see through all noise
Test us
With high frequencies
Test us
How much more can we take?
Test us

We’re majority
And it’s beyond
We’re majority
And it’s beyond
Demographics

We’re not asleep
And it’s beyond
We’re not asleep 
And this is beyond
Demographics

Demografías

Pruébame, no trates de definirme
Pruébame, puede que te sorprendas
Pruébame, no es una competencia
Pruébame, pero ganamos este tiempo
Tenemos este tiempo

Degústame, hay muchos 
Colores para elegir
Degústame, hay suficiente
Casi para todos
Degústame, saborearás algunas
Cicatrices saladas
Degústame, hemos estado dando
Todo lo que tenemos
Hemos estado dando
Todo lo que tenemos

Ponnos a prueba 
Podemos ver a través de todo el ruido
Ponnos a prueba
Con altas frecuencias
Ponnos a prueba
¿Cuánto más podemos soportar?
Ponnos a prueba

Somos la mayoría
Y va más allá
Somos la mayoría
Y va más allá
Demografías

No estamos dormidos
Y va más allá
No estamos dormidos
Y esto va más allá
Demografías
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Entre Nos

El Fogón
Ya se incendió
Ya retorció 
Este calor
Entre nos

Esta flor
Ya iluminó 
Aromatizó 
Este son
Entre nos

Este mar
Ya nos alzó 
Ya nos sanó 
Este ardor
Entre nos

Between Us

The wood fire
It has ignited
It has twisted
This heat
Between us

This flower
It has illuminated 
Aromatized
This rhythm
Between us

This sea
It has lifted us up
It has healed us
This burning 
Between us
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A Sea of Gold & Burgundy

Walking over Queen 
I looked through a window 
A gentleman came out 
He said please feel welcome 
We shared some poetry 
Of how it's to be human 
Little did we know 
What was just born 

We share the stage of life 
Knowing art is freedom 
Rivers running wild 
Flow in harmony 

Winter chilly days 
In the city of the mountains 
Two allies of prose
Joining in a song 

We share the stage of life 
Knowing art is freedom 
Rivers running wild 
Hypolimnion waves 

Shine, look how it shines 
Estuary and silt 
Shine, look how it shines 
Estuary and silt 
Shine, look how it shines 
Estuary and silt 
Shine, look how it shines 
Estuary and silt 

Come on, come on
Come on, come on 
We've been waiting 
Come on, come on 
Come on, come on 
We've been waiting 

Un Mar de Oro y Borgoña

Caminando sobre Queen 
Miré a través de una ventana
Un caballero salió
Él dijo por favor siéntete bienvenido
Compartimos algo de poesía
De cómo es ser humano
Poco sabíamos
Lo que acababa de nacer 

Compartimos el escenario de la vida
Sabiendo que el arte es libertad
Ríos corriendo salvajemente 
Fluyen en armonía 

Días fríos de invierno
En la ciudad de las montañas
Dos aliados de la prosa
Uniéndose en una canción 

Compartimos el escenario de la vida
Sabiendo que el arte es libertad
Ríos corriendo salvajemente 
Ondas hipolimnianas

Brilla, mira como brilla 
Estuario y limo
Brilla, mira como brilla 
Estuario y limo
Brilla, mira como brilla 
Estuario y limo
Brilla, mira como brilla 
Estuario y limo

Vamos, vamos
Vamos, vamos
Hemos estado esperando
Vamos, vamos
Vamos, vamos
Hemos estado esperando
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A Sea of Gold & Burgundy
(continued)

Look out, look out 
It's all here, already here
Look out, look out 
It's up to us to keep it real

Currents are stronger 
than they ever were before,
Sometimes a little care 
Is all we need
Currents are clearer 
Than they ever were before
Sometimes a little chance 
Is all we need

Come on, come on 
Come on, come on 
We've been waiting 
Come on, come on 
Come on, come on 
We've been waiting 
We've been waiting
We've been waiting 
We've been waiting

Un Mar de Oro y Borgoña
(continuada)

Mira afuera, mira afuera
Todo está aquí, ya está aquí
Mira afuera, mira afuera
Depende de nosotros mantenerlo real

Las corrientes son más fuertes 
que nunca antes,
A veces un poco de cariño 
Es todo lo que necesitamos.
Las corrientes son más claras 
Que nunca antes,
A veces una pequeña oportunidad 
Es todo lo que necesitamos

Vamos, vamos
Vamos, vamos
Hemos estado esperando
Vamos, vamos
Vamos, vamos
Hemos estado esperando
Hemos estado esperando
Hemos estado esperando
Hemos estado esperando



Pilares

Pilares
Se tensan 
Se han de doblar 
Se han de doblar
Se han de 

Las corrientes de la fuente
Pulen hasta el diamante 
La tierra tiembla fuerte 
Puede provocar derumbes

Magma brota, ¡ay!
Magma brota, ya
Magma brota

Estalagmita
Estalactita
Se han de crear 
Se han de crear 
Se han de tocar

En ti, oh, uh-uh
En ti, oh, uh-uh
En ti, oh, uh-uh
En ti, oh, uh-uh
Oh, uh-uh
Oh, uh-uh

Pillars

Pillars
They tense
They must be bent
They must be bent
They must

The currents of the source
Polish even the diamond
The earth trembles forcefully
It can provoke landslides

Magma erupts, oh!
Magma erupts, now
Magma erupts

Stalagmite
Stalactite
They must be created
They must be created
They must touch

In you, oh, uh-uh
In you, oh, uh-uh
In you, oh, uh-uh
In you, oh, uh-uh
Oh, uh-uh
Oh, uh-uh
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Heridas

Volaste alrededor
Para ver dónde nacer
Escuchaste esta canción
En frecuencia a tu voz

Anunciaste tu llegada
Cual promesa del sol
Llegaste a esta novela
Que llamamos hoy

Reímos juntos
Pa' entender cómo ser
Lloramos juntos
Pa' sentir este ser

Navegamos paisajes
Con esta brújula hecha de corazón
Empapamos esta tierra
Que llamamos amor

Hay heridas
Habrá heridas
Como duele, ¡ay!
Como duele, ¡ay!
Como duele, ¡ay!
Como duele

Hay heridas
Habrá heridas
Como dolerá
Como dolerá
Como dolerá
Como dolerá

Hay heridas
Habrá heridas
Ya no dolerá
Ya no dolerá
Ya no dolerá
¡Ya no!

Wounds

You flew around
To see where to be born
You listened to this song
In the frequency of your voice

You announced your arrival
Like the promise of the sun
You arrived in this novel
That we call today

We laugh together
To understand how to be
We cry together
To feel this being

We navigate landscapes
With this compass made of heart
We soak this earth
That we call love

There are wounds
There will be wounds
How it hurts, oh!
How it hurts, oh!
How it hurts, oh!
How it hurts

There are wounds
There will be wounds
How it will hurt
How it will hurt
How it will hurt
How it will hurt

There are wounds
There will be wounds
It won’t hurt anymore
It won’t hurt anymore
It won’t hurt anymore
Not anymore!
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Human Race

Another soul
Another going down
Have you had enough? 
 
All the knowledge of the world 
And we can’t find peace 
 
Oh, how can it be? 
Oh, how can it be? 
 
( You ) 
Be careful, they’ll say 
( Know )
It doesn’t really matter 
( How )
Be careful, they’ll say 
( It feels )
It doesn’t really matter 
( To )
Be careful, they’ll say 
( Be ) 
It doesn’t really matter 
( Alone )
Be careful, they’ll say 
It doesn’t really matter 

Another day, 
Another chance to feel 
Why we’re really here 
 
Human Race, 
We still have a chance 
If we’re ready to connect 
 
Oh, how could it be? 
Oh, how could it be? 

Raza Humana

Otra alma
Otra que cae
¿Qué no has tenido suficiente?

Todo el conocimiento del mundo 
Y no podemos encontrar la paz

Oh, ¿cómo puede ser? 
Oh, ¿cómo puede ser? 

( Tú ) 
Ten cuidado, dirán 
( Sabes )
Que realmente no importa 
( Cómo )
Ten cuidado, dirán 
( Se siente )
Que realmente no importa 

Ten cuidado, dirán 
( Estar )
Que realmente no importa 
( Solo )
Ten cuidado, dirán 
Que realmente no importa

Otro día,
Otra oportunidad de sentir
Porque estamos realmente aquí

Raza Humana, 
Todavía tenemos una oportunidad
Si estamos listos para conectar

Oh, ¿cómo podría ser? 
Oh, ¿cómo podría ser? 
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Human Race
(continued)

( You ) 
Be careful, they’ll say 
( Know )
It’s only you that matters
( How )
Be careful, they’ll say 
( It feels )
It’s only you that matters
( To )
Be careful, they’ll say
It’s only you that matters
( Be )
Be careful, they’ll say 
It doesn’t really matter 

Raza Humana
(continuada)

( Tú )
Ten cuidado, dirán 
( Sabes )
Que sólo tú importas
( Cómo )
Ten cuidado, dirán 
( Se siente ) 
Que sólo tú importas

Ten cuidado, dirán 
Que sólo tú importas
( Ser )
Ten cuidado, dirán 
Que realmente no importa 
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